
Rezoliucinė dalis

1. Nebereikia priimti sprendimo.

2. Nebereikia spręsti dėl prašymų leisti įstoti į bylą.

3. Europos Komisija padengia savo ir Unión de Almacenistas de Hierros de España bylinėjimosi išlaidas.

4. Vokietijos Federacinė Respublika ir Ispanijos Karalystė kiekviena padengia savo bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 304, 2013 10 19.

2014 m. gegužės 6 d. Bendrojo Teismo pirmininko nutartis byloje Frucona Košice/Komisija

(Byla T-103/14 R)

(Laikinųjų apsaugos priemonių taikymas — Valstybės pagalba — Alkoholiniai ir spiritiniai gėrimai — 
Mokesčių skolos panaikinimas vykdant kolektyvinę nemokumo procedūrą — Sprendimas, kuriuo pagalba 

pripažįstama nesuderinama su vidaus rinka ir nurodoma ją susigrąžinti — Prašymas sustabdyti 
vykdymą — Skubos nebuvimas — „Fumus boni juris“ nebuvimas)

(2014/C 202/29)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Ieškovė: Frucona Košice a.s. (Košicė, Slovakija), atstovaujama QC K. Lasok, baristerių B. Hartnett, J. Holmes ir advokato 
O. Geiss

Atsakovė: Europos Komisija, atstovaujama K. Walkerová ir L. Armati

Dalykas

Prašymas atidėti 2013 m. spalio 16 d. Komisijos sprendimo C(2013) 6261 galutinis, dėl valstybės pagalbos SA.18211 
(C 25/2005) (ex NN 21/2005), kurią Slovakija suteikė Frucona Košice a.s., sprendimo vykdymą, kiek juo nurodoma 
Slovakijos Respublikai susigrąžinti pagalbą.

Rezoliucinė dalis

1. Atmesti prašymą taikyti laikinąsias apsaugos priemones.

2. Atidėti bylinėjimosi išlaidų klausimo nagrinėjimą.

2014 m. kovo 27 d. pareikštas ieškinys byloje Ben Ali/Taryba

(Byla T-200/14)

(2014/C 202/30)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovas: Mehdi Ben Tijani Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali (Sent Etjen diu Ruvrė, Prancūzija), atstovaujamas 
advokato A. de Saint Remy

Atsakovė: Europos Sąjungos Taryba
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Reikalavimai

Ieškovas Bendrojo Teismo prašo:

— remiantis Procedūros reglamento 64 straipsniu pritaikyti proceso organizavimo priemones, įpareigojančias Komisiją 
atskleisti „visus su [skundžiamo reglamento] priėmimu susijusius dokumentus“,

— panaikinti 2014 m. sausio 30 d. Europos Sąjungos Tarybos sprendimą 2014/49/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas 
Sprendimas 2011/72/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų tam tikriems asmenims ir subjektams atsižvelgiant 
į padėtį Tunise, ir 2014 m. sausio 30 d. Europos Sąjungos Tarybos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 81/2014, kuriuo 
įgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 101/2011 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų tam tikriems asmenims, 
subjektams ir įstaigoms atsižvelgiant į padėtį Tunise,

— nurodyti Europos Sąjungos Tarybai sumokėti ieškovui bendrą 100 000 eurų sumą visai jo patirtai žalai atlyginti,

— nurodyti Europos Sąjungos Tarybai sumokėti ieškovui 30 000 eurų gynybos išlaidas, patirtas dėl šio ieškinio, ir pagal 
Procedūros reglamento 91 straipsnį atlygintinas išlaidas,

— priteisti iš Europos Sąjungos Tarybos visas bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Grįsdamas savo ieškinį ieškovas nurodo septynis ieškinio pagrindus, kurie iš esmės identiški arba panašūs į nurodytus byloje 
T-301/11, Ben Ali/Taryba (1). 

(1) OL C 226, 2011, p. 29.

2014 m. kovo 28 d. pareikštas ieškinys byloje Aluwerk Hettstedt/ECHA

(Byla T-207/14)

(2014/C 202/31)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Ieškovė: Aluwerk Hettstedt GmbH (Hetštetas, Vokietija), atstovaujama advokatų M. Ahlhaus ir J. Schrotz

Atsakovė: Europos cheminių medžiagų agentūra (ECHA)

Reikalavimai

Ieškovė Bendrojo Teismo prašo:

— pripažinti 2014 m. sausio 21 d. Europos cheminių medžiagų agentūros sprendimą Nr. SME(2013) 4525 ir 
2014 m. sausio 23 d. sąskaitą faktūrą Nr. 10046841 negaliojančiais ir

— priteisti iš atsakovės padengti visas bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Grįsdama ieškinį ieškovė remiasi trimis pagrindais.

1. Pirmasis ieškinio pagrindas, susijęs su atsakovės kompetencijos nebuvimu

— Atsakovė nebuvo kompetentinga priimti ginčijamo sprendimo SME(2013) 4525. Nei Reglamentu (EB) 1907/ 
2006 (1), nei Reglamentu (EB) 340/2008 (2) atsakovei nesuteikiama teisė priimti atskiro sprendimo dėl to, ar 
registruotojas atitinka MVĮ kriterijus.
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